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YKJOHYHUBBIN OTBET KAK CIIOCOB 3AIIIUTHI
INPUBATHOCTHU B AHTI'JIOA3BIYHOM
JAUAJTOTHYECKOM JUCKYPCE

E. M. 1yopoBueHko

MuHCKHI TOCYJapCTBEHHBIA TMHTBUCTUYECKUN YHUBEPCUTET, I'. MUHCK

[IpoBeneH aHalM3 YKJIOHYMBBIX OTBETOB B AHIJIOSN3BIYHOM OOIICHHHM B
MparMaJIMHTBUCTUYECKOM acriekTe. PaccmaTpuBaercs MOHSTHE YKIOHYHUBOTO
OTBETa, €r0 XapaKTEePUCTUKU W TMPUYNHBI HCIONIB30BaHMSA. B pesymbraTe
WCCIEMOBAHUS  BBIJICTICHBI OCHOBHBIE THIBI  YKJIOHYHBBIX  OTBETOB,
MTO3BOJISTIONITNE KOMMYHHUKAHTY 3aIlIUTUTh CBOE IIPUBATHOE IIPOCTPAHCTBO.
Knroueswie cnoea: ouckypc, npazmanuHe8ucmuKa, NpUsamHoCmb, YKIOHUUBYLL
omeem, Opydiceckask OUCMAHYUSL, COYUATbHASL OUCMAHYUS.

AKTYyaJqbHOCTh HCCIEOBAaHUSI OOBIACHIETCS BaXXHOCTHIO COIMATIBHO-
KyJIbTypHOTO (p€HOMEHA TPHUBATHOCTH M HEOOXOIMMOCTBHIO BBISBICHUS
SI3BIKOBBIX ~ CPEJICTB  3allUTHhl JIMYHOTO TpocTpaHcTBa. llembs paboTh
3aKJTIOYACTCS B aHAIHM3€ CIIYKAIINX pean3alliyd 3TOW 3a/a4d YKIOHUYHBBIX
OTBETOB. MaTepralioM HCCIEOBAHUS TOCTYXUIN TEKCTHl AHTJIOSI3BIYHBIX
XYIO0>KECTBEHHBIX Mpou3BeneHUN U BuiaeopuinbMbl. B kauecTBe enMHUIIBI
MCCIIEIOBAaHUS BBICTYINAET JUATIOTHYECKOE €IMHCTBO, BKIIIOYAIOIIEE BOMIPOC U
OTBETHYIO peIUIMKY. ['urmorte3a ucClieJOBaHHs 3aKJIIOYaeTcss B TOM, YTO
YKJIOHYHUBBII OTBET MPEACTABIISIET COOOM 3alIUTHYIO peaKlii0 KOMMYHHUKAHTa
Ha HapylleHHEe KOMMYHHKAaTUBHON JMCTAHIIMU M TO3BOJIIET €MYy CKpBITh
nHpopManuo o cede u MOIPOOHOCTAX CBOCH JIMYHOM KU3HU.

D. Xomn o0o3HAaYaeT YEThIpE THUIA TAaKUX  JUCTAHIIUH,
XapaKTEepU3YIOIINX COIMAIBbHYI0 HWHTEPaKkUUI0 (MHTUMHAsA, JApYy)KecKas,
commanbHas W myonuuHas) [17]. Ilom mnpuBaTHOCTBIO MBI TIOHMMaeM
«OCO3HaHKE YEJIOBEKOM CBOEH JMUHOM chepri» [S: 91].

VYKIOHUMBBIA OTBET AHAIM3UPYETCS] YYEHBIMH B PA3IMYHBIX THIIAX
TMcKypca: monutadeckom [9; 14; 15], nayunom [4], OwsitoBoM [3] w
paccMmarpuBaeTcs Kak TUIT Pe4eBOro pearupoBanus [12], kak KOMMyHUKaTHBHAs
crparerus [2; 10] 1 kak KOMMyYHHMKaTUBHAs TakTuka [3; 4; 13; 15].

H.H. ToncroBa omnpenenser YKIOHYMBBIA OTBET KaK «IEMb
KOMMYHHKATHBHBIX DPELICHUN TOBOPSIIETO, KOTOPBIA BBIOMpAaEeT pedyeBbie
JEVCTBHS U SI3BIKOBBIE CPEJICTBA JUISl peau3allii CTpaTeruil CONPOTUBICHHUS
CIIOBECHOMY BO3JICHCTBUIO M JOMUHHPOBAHUS, BXOJSAIIUX B pemepryap
CLEHapUEB PYCCKOro peueBoro B3zaumojenctBus» [13: 8]. Cyrb TakTUKH
YKJIOHYHMBOTO OTBETA COCTOUT B TOM, UTO YEJIOBEK CTPEMHUTHCA «CKPBITh
MBICIIH, OILEHKH, IMOIUU IO MOBOAY COOBITUN B JTMYHOW U OOIIECTBEHHOM
xu3Hu» [13: 10]. JIu L{uHp cuuTaer, 4yTO YKIOHEHHUE OT OTBETA SIBIISIETCS
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HEHUCKPEHHEM pe4eBOM peakuueld TOBOPSIIET0, KOTOPBIM HaMEpPEeHHO
CKpBIBAET HEXEJaHHE WM HECHOCOOHOCTh OTBETUTh HA IOCTaBICHHBIN
Borpoc [8: 34]. T.P. Brnacan yrBepxkmaaer, 4ro CTpaTerus YKJIOHEHHUS OT
MPsSIMOTO OTBETA IMO3BOJISIET BBIUTPATh BpEMsl, 3aByaJIMpOBaTh HCTUHHBIN
CMBICJI MJIM BOOOIIIe He AaTh oTBeT [1: 78].

O.K. UpucxaHoBa oTMeYaeT KOMIUIEKCHBIH XapakTep YKJIOHYHUBOIO
oTBeTa: 1) YKIOHYMBBI OTBET HE BIIMCHIBAETCA B TPAJUIIUMOHHBIE
knaccuduranuu peueBbix aktoB JIx. Octmra m k. Cepis B CBs3H C
PACXOXKIECHUSAMH MEXAY UEIIMU KOMMYHUKAHTOB; 2) YKJIOHYUBBIA OTBET
3aBUCHT OT XapakTepa BOMPOCA U «MOXKET MPUOOPETaTh YEPThl Pa3IUIHBIX
pPEYEBBIX aKTOB»: PEMPE3CHTATUBOB, HKCIIPECCUBOB U JIp.; 3) YKIOHYUBBIN
OTBET pEaJIU3yeTcsl IMOCPEJICTBOM OO0JBIIOT0 KOJIMYECTBA HEOJIHOPOIHBIX
TakTuK [6: 687]. VYKIOHYMBBEIM OTBEeT o0O0damaer JABOMCTBEHHOM
IICUXOJIOTUYECKON MPUPOJIOM: C OJHOW CTOPOHBI, YKIOHYMBBIA OTBET HE
OTIpaBJIbIBAET OKUAHUI coOeceHNKA U BBI3BIBAET JUCCOHAHC B pa3roBOpe, €
JIPYrOof CTOPOHBI, YKIIOHYUBBIA OTBET MO3BOJISIET OOXOJUTh OCTPBIE YIJIbl U
CBECTH K MUHUMYMY IOSIBUBIIYIOCS Tucrapmonuto [13: 18].

K nmpuumnamM mcmonbp30BaHusl YKIOHUYMBBIX OTBETOB CIEAYET OTHECTH
HEXXEJJaHWe KOMMYHUKAHTa TIIOKa3bIBaTh CBOIO HEOCBEIOMJICHHOCTh B
BOIIPOCE; HEXEJTaHNe KOMMYHHKAHTa CTaTh 00bEKTOM PEUYEBOT0 BO3AECHCTBHUS;
O0TKa3 OOCYXJaTh HEMPHUSATHYIO TEMYy WM OTBEUaTh Ha HEMPUEMIIEMBII
BOIIPOC; «3AIUTHAS PEAKIUsD», T.€. CTPEMJIEHHE CKPhITh CBOU YyBCTBA U CBOM
BHYTPEHHUH MHp; HaMepeHHe OKa3aTh SMOIMOHAIBHOE BO3/ACWCTBHE Ha
cobecennuka [13:13—14]. B HEKOTOPHIX ClydasX yXoJ OT OTBETa TMO3BOJISIET
«COXpaHUTH JIIO» aJipecaTa Win TPEThero jauua [7].

B HayuHoO#l muTEepaType BBIACIAIOTCS CIEAYIOUIUE paclpoCTpaHEHHbIE
TaKTHKH YXOJla OT OTBETa: 1) MTHOpPHpPOBAaHHME BOMpPOCA; 2) MPSMON OTKa3
OTBEYaTh; 3) MPHU3HAHHE DPEIICBAHTHOCTU BOTMpoca 0e3 OoTBeTa Ha HEro; 4)
KpUTHKA BOMpPOCA MM TOTO, KTO €ro 3ajai; 5) oObIrpbIBaHHE BOIpoca; 6)
HETOJIHBIA OTBET; 7) IOBTOPEHHE OTBETa Ha MPEIBIAYIIMK BOMpoc; &)
YTBEPKJICHHE, YTO OTBET ObLI JaH; 9) mepeaapecoBanue Borpoca panee [3; 15,
16, 18]; 10) orBeT Bommpocom Ha Bompoc; 11) yxom ot oTBeTa uepe3 HaMmek; 12)
nepedopMynrpoBaHue Bompoca; 13) rceBmnooTBeT; 14) nepexitoueHne TEMBbI
panee [3; 15]; 15) mnoameHa oOTBeTa METaKOMMYHHKATHBHBIMH
KOMMEHTapusMu Borpoca [3: 23-30].

TakTuku yxozJa OT OTBETa aHAIM3UPYIOT B CBOUX paboTrax
M.II. YypuxoB [14: 10 — 11], Jly Tuntun [9: 61-63], Jlu Uuns, [8: 34],
JL.b. I'onoBaiu [2], H.H. TonctoBa [13]. TakThka yKIOHEHUS KaK «3allUTHas
peaxius» aHanuzupyercs H.H. ToncToBoit Ha marepuaie pyccKoro si3bIKa.
Ona peanusyeTcss MpU TMOMOIIM HEOMPEJICICHHOTO OTBETa WM OTBETa,
BBIPOKEHHOTO B 3aMEYaHHMsIX OOIIero xapakTepa; BBICKa3bIBaHHIA,
COJepXalluX HAaMEK; CCBUIKOMW Ha MHEHHE JApYroro 4YeloBeKa WIH
OOJNBIIMHCTBA; OIICHKOM CKa3aHHOTO WM Beel cutyaruu [13: 17].
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B.H. Konapamosa (Ko3zsmuna), A.I'. [locniesoBa BbIAEISAIOT YETHIpE
TUIIA CMEIIEHNUS KOMMYHHMKAaTHUBHBIX JOMMHAHT, KOTOPbIE MCIOJB3YIOTCS B
KOCBEHHOM YXOJIE OT OTBETA: «C OJTHOTO KOTHUTUBHOI'O 3HAYEHMsI Ha IPYroe,
C KOTHUTUBHOI'O 3HAUY€HUs — Ha MparMaTuyeckoe, ¢ MparMaTuyeckoro — Ha
KOTHUTHBHOE, a TaK)K€ C OJHOIO MparMaTUYecKoro 3HaYeHHs Ha apyroe» [7:
119]. BelgeneHHble MaHUOYISIUM  CO  CMBICIOM — IPOUCXOAST  IpU
yIOTpeOJICHUH  MHOTO3HAYHBIX  CYIIECTBHTENBHBIX W OLEHOYHBIX
[IpUJlaraTeabHbIX [TaM Xke].

Brei6op crmocoba YKIOHEHHsI 3aBHCHT OT Pa3HBIX (akTopoB: 1)
«METANbHBIX KOHCTPYKTOBY» (3HAHHUN O (PU3UUECKOM MHUpE, KOHTEKCTE H TIp.)
[5]; 2) SMOIMOHAIBHOTO COCTOSIHUSI TOBOPSIIMX (CKETaHUs/HEeKETaHUs
BCTYNaTh B KOMMYyHHUKanuio [11].

AHanu3 AMaIornyecKuX €IUHCTB, B KOTOPBIX ajapecaT mpuOeraer K
YKJIOHEHHIO OT OTBETAa C LEJbI0 3alIUTUTh CBOE JIMYHOE MPOCTPAHCTBO,
MTO3BOJIMJI BBIJICJIUTD CIEAYIOIINE TPUEMBI.

1. Berpeunslii Bonpoc.
A) TloBTOp TOTO %€ BOTIpOCA.

Grace: What do you think about what he said about fixing this family? Do you hope
for that?

Henry: Do you hope for that?

Grace: You are answering a question with a question again. (The Undoing).

CblH TOBTOpsSIET BONPOC MaTepd, HMHTOHAIIMOHHO  BBIIEIAA
MECTOMMEHHE YOU, OH HE TOBOPHUT O CBOMX HAaJeXJaX Ha BOCCOEIUHEHHE
CEMbH, OIacasiCh, YTO OHU HE COBIAAIOT C )KEJIaHUEM MaTepHu.

b) BersicHenne npudnHbI BOZHUKHOBEHUS BOTIPOCA.

Ashley: So, what are your issues, Kale?
Kale: What makes you think I've got issues? (Disturbia).

MoJio10#1 yenoBeK He OTBEYAeT Ha MOCTABJICHHBIM BOIPOC, HE JKemast
TOBOPHUTH O CEMEHHBIX MpobOiieMax ¢ JAEBYILKOW, KoTopas eMy HpaButcs. OH
3aKpbIBAET CBOE JIMYHOE MPOCTPAHCTBO, CKPbIBAs OTPHUIATEIBHYIO CTOPOHY
CEMENHBIX OTHOIIEHU.

2. O000menue. [laHHBIM TpUeM 3aKIIOYAeTCd B TOM, YTO TOBOPSIIHI
UCIOJIb3YeT aOCTpaKTHbIE CYIIECTBUTEIbHBIE WM OTBEYaeT OOLIUMU
(bpazamu, KOTOpbIE MO3BOJISIOT 3aBYaIMPOBATh UCTUHHBIN CMBICIL.

‘Why did you leave Russia to come to America?

Kaminsky shrugged. 'There is more opportunity here.' Opportunity for what? Tyler
wondered. There was something evasive about the man's manner. They spoke for
twenty minutes, and at the end of that time, was convinced that Dmitri Kaminsky
was concealing something. (S. Sheldon. Morning, Noon, and Night).

JIMATpUI HCHIOJB3YET CYLLECTBUTEIBHOE «BO3MOYKHOCTB», KOTOPOE HE
OOBSCHSET HACTOSIIIYIO IPUYMHY €r0 MpHe3/ia B AMEpUKY.
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3. HeomnpeesieHHbIH 0TBeT. DTOT PUEM HPEICTABISIET COOO0I BBICKA3bIBAHUE,
o0naaroliee HU3KOH CTeNeHbI0 HH()OPMATHBHOCTH, M PEATU3YETCS IIPH MTOMOIIH
HCIOJIb30BaHUS HEOIIPEICJICHHBIX MECTOMMEHHUI (SOME, any u ap.).

Ben: Who was the affair with?
Wendy: Just some guy (Ozark).

B naHHOIl KOMMYHUKAaTUBHOW CUTyalluu OpaT CIpalliuBaeT CECTPY, C KEM
y Hee OblI pOMaH, U MOJIy4aeT HEOIPEIEIIEHHbIN OTBET, KOTOPBIi, IO CyTH, HE
HECeT HUKaKoW cojepxaTreqbHO uHpopmanuu. Takoil o0TBeT Hecer
JOTIOJIHATEIBHOE MPAarMaTUYECKOE 3HAYEHUE: HEJOBEPHE.
4. lIceBao-oTBeT. JJaHHBIN PUEM 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO OTBETHASI PETUIHKA
SIBJISIETCS] BBICKA3bIBAHUEM, HE COJIEPKAIUM OTBET Ha BOIIPOC.

Martin Hart: Your mum still alive?
Rust Cohle: Maybe (True Detective).

MapTuH crpaimBaeT 0 MaTepU CBOETO HallapHUKA, OTBETHAs peIuIvKa
KOTOPOTO HE MOKET paclieHHBAThCs KaK OTBET HA TIOCTABJIEHHBIN BONIPOC: OHA
YKa3bIBAET Ha HEXeNaHue Pacta roBOpUTh O JIMYHOW KU3HU.

5. IlonmbITKa OTJO0XUTH OTBeT. [laHHBIM NPUEM COCTOMT B TOM, 4TO
TOBOPSIIIMKA  CChUIAETCS HA pa3jMyHble OOCTOSITENBbCTBA, KOTOpPHIE HE
MO3BOJISIFOT €MY J1aTh OTBET.

A) Ccpuika Ha (HU3UIECKOE COCTOSIHUE (YCTaIOCTh, INIOX0€ CAMOYYBCTBHE U
T. ).

Bonnie: How did it go with the governor?
Annalisa: I'm too tired to talk about it. (How to Get away with Murder).

AHHanmu3a HE TOBOpUT bOHHM B TOM, d4Yro y Hee ObLI
HEKOHCTPYKTUBHBII Pa3roBop ¢ rydepHaTOpOM, IMOCKOJIbKY 3TO 3aJ€BaeT ee
camoJto0ue: AHHaIKU3a X04eT ObITh B TJIa3aX CBOCH MOMOIIHUIIBI YCIICIIHBIM
a/IBOKaTOM.

b) Ccbuika Ha HemoAXoIs1Iee MECTO /7151 00CYKIEHHS BOIIpOcCa.

Marty Hart: But you're not a Christian. So what do you believe?
Rust Cohle: | believe that people shouldn't talk about this type of shit at work. (True
Detective).

B naHHOM mprMepe NpPOUCXOTUT CEMAHTUYECKUH CIBUT C OIHOTO
KOHHOTATHBHOTO 3HA4YeHWs Ha Japyroe: rimaroa «believey» ymorpebasiercs
MapTH B 3HAaUCHHH «BEPUTHY», a PACT HCIIONB3yeT €ro B 3HAUCHUH «CUUTATHY,
YTO MO3BOJISIET €My YHUTH OT OTBETa, aleJUUpys K ToMy (akTy, 4To padoTa —
HETIOIXOISIIIIee MECTO Il 0OCYKICHHS BOITPOCOB BEPOUCIIOBEIAHUSI.

B) Ccpuika Ha dakTop BpeMeHH.

Stella: Hi! Rick, | need a new laptop.
Rick: Where's yours?
Stella: In an evidence bag.
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Rick: What?
Stella: Long story. How do | log in on this? (The Fall).

Takoil 0TBET yKa3bIBa€T HA OTCYTCTBHE BPeMeHH ISl OObSICHEHHUSL.

Laurel: What did he see?
Bonnie: We shouldn'’t be talking about it right now. (How to Get away with Mur-
der).

BoHHM, mBITasiCh CKpPBITH HMHMOPMAIMIO, KOTOpas MOXET ee
CKOMIIPOMETHPOBATh, YKa3bIBAET HA HENMOAXOAsIIee BpeMsl sl 00CYXKISHUS
BOIIpOCaA.

Simon: Why? You ask me why? Well, | ask you, why? Why are you breaking into a
heavily guarded museum... to steal a precious statue that belongs to you? Why?
Nicole: But I told you why I couldn’t tell you why. (How to Steal a Million).

Hukonbs roBOpUT 0 TOM, 4TO OTBET yake ObLJI 1aH paHee, IOTOMY YTO
HE XOYET PacKpbhIBATh CBOM CEMEMHBIE TalHBI.
I') Ccbuika Ha niena, KOTOpble HE0OXOAMMO BBITIOJIHUT.

‘Why were you expelled?’

‘It’s gettin’ late nd we 've got lot ter do tomorrow,’ said Hagrid loudly. ‘Gotta get up
ter town, get all yer books an’ that.’ (J. K. Rowling ‘Harry Porter and the Philoso-
pher’s Stone’).

Xarpug, He Kenasi OTBeYaTh Ha Bompoc ['appu 0 CBOEM HCKIIOUYECHHH
U3 IOKOJBI, YXOOUT OT OTBETa, CChbUIasich Ha (AaKTOp BpPEMEHHU, W
HE0OX0IMMOCTb BBHIIOJHEHUS OOJIBIIOTO KOJTUYECTBA BAXKHBIX JIEI.
6. I[Ipocb0a cMeHUTH TeMy pa3roBopa.

Bones: Who do you ask?

Seeley Booth: For what?

Bones: For the strength and the wisdom?

Seeley Booth: God.

Bones: And it works?

Seeley Booth: Can we talk about something else?(The Bones).

Cuin OpocUT CMEHHUTh TEMY pa3roBOpa, IOCKOJIBKY CUMTAET
00cyxieHre cBoux oOparieHuii k bory cyrybo TuuHbIMHU.
7. Cmemenne gokyca. J[aHHbIN NpUeM 3aKIIFOYAETCS B TOM, YTO OTBEYAIOIIHI
MePeKII0UaeT BHUMaHUE coOeceJTHUKa Ha HETO CaMOT0 WU JPYTyIO TEMY.

Cohle: Why did you quit, Marty? What'’s the real reason? What happened?
Marty: You tell me why you come back, for real. (True Detective).

MapTI/I HUTHOPUPYECT TpH BOIIpOCA O 0666, IIBbITAasACh CHa4dalla BBISICHUTD
O IIOJIOKCHHUH OCII Koyna.
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8. YKka3zaHue Ha MaJIOBAKHOCTh CUTyalluH.

Henrick: Where were you going that night? That last night in camp, at the bar? You
had your rifle, you went out.

Ottway: My shit.

Henrick: No. You worked that morning | remember.

Ottway: 1 went out, yeah.

Henrick: With your rifle.

Ottway: Did you follow me?

Henrick: No, but I never thought 1'd see you alive again. Back there with Diaz, that
look he had. I've only see it one other time on you that last night in camp.

Ottway: It really doesn’t matter now, does it?

Henrick: No, Idon’t suppose it does. (The Grey).

B pasroBope Otroysii mpuberaet Kk HECKOJIBKUM MPUEMaM yXo0Ja OT
OTBETA: OTKAa3 OTBEYATh, CMelIeHHe (POKyca, BCTPEUHBIH BOMPOC U YKa3aHUE
Ha HEHY)XHOCTb OOCYXXICHHS TOW CUTYaIlMH: TOT/Ia OH ObLT B OTYASHUU H
JTyMaJl 0 CaMOYOHMICTBE, a ceiiuac OHM OTYAsTHHO OOPIOTCS 32 KU3Hb.

9. UrnopupoBanue Bompoca. J[aHHBIN MpueM 3aKI0YaeTcs B TOM, 4YTO
aJipecar JieiaeT BUJI, YTO HE CIIBIIIUT BOTIPOC.

Maggie Hart: How are you?
Rust Cohle: What did Marty tell you?
Maggie Hart: He wanted to know what the police asked me about. He said he was
helping you with something. That’s it. How long you ve been back?
Rust Cohle: Hear you got a big house. Marty says the girls are doing fine. That’s
good. (True Detective).

PazroBapuBasi ¢ Marru, PacT Bener cebst Tak, kak OyATO OHA €ro HH O
YeM HE CTPAIUBAET, YTO TO3BOJISIET €MY CKPBITh MOIPOOHOCTH CBOCH JTMYHOM
JKU3HH.

10. OTka3 orBeyaTh Ha BONPOC. Anpecar 3aTPYAHSIETCA JaTh OTBET IO
pPa3IUYHBIM  OOCTOATEILCTBAM (HEKOMIIETEHTHOCTh, HEYBEPEHHOCTHh B
JIOCTOBEPHOCTH WH(OPMAITUH U T.I1.)

Maggie: Well, what is it? What do the police think he did?
Marty: | can't talk about that. It's PI stuff. (True Detective).

Myx HEe OTBEYaeT Ha BOMPOC KEHbI, CChUIASACH HAa TO, YTO HE UMEET
mpaBa pasriamarb HHGOPMAIMIO, CKpbIBasg TakuM 00pa3oM  (akThl,
KOMITPOMETHUPYIOIINE €ro OBbIBILIEro HaapHUKA.

BriBOaBI

VYKIOHEHHuEe OT OTBETa npeaACTaBJIACT co0oit 3aIUTHYIO PCAKIHUIO
CO6€C€I{HI/IK3, MO3BOJIAOIIYHO CKPBITH JIMYHYIO I/IH(i)OpMaI_II/IIO 0 0666, azpecare
HUJIn TPETBEM JIMIC. B OGompmuHCTBE CJIy4dacB CO6€C€)IHI/IK 3alquaracT CBOC
JIMYHOC IMPOCTPAHCTBO.
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C uenbio 3aMTHl TPUBATHOCTH TOBOPSIIUI IpUOEraeT K pa3inyHbIM
TUNIAM  YKJIOHYMBBIX OTBETOB: BCTPEYHOMY BOIPOCY, O0OOOMICHHUIO,
HEOTIPE/ICIICHHOMY OTBETY, IICEBJ0-OTBETY, IIOMBITKE OTIOXKHUTh OTBET,
npocb0e CMEHUTh TEMY, CMEUICHUIO (OKyca, YKa3aHUIO Ha MaJIOBKHOCTh
CUTyalluM, UTHOPUPOBAHHUIO M OTKaldy OTBCYATh. CJICIIyCT OTMETUTDH, 4YTO
I[aHHBIfI CITMCOK HE ABJIACTCA UCHCPIBIBAIOIIUM U OTKPBIT IJIA JOIMOJIHCHUA.
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EVASIVE ANSWER AS A MEANS OF PROTECTING PRIVACY
IN ENGLISH DIALOGICAL DISCOURSE

E.M. Dubrovchenko
Minsk State Linguistic University, Minsk

The article is devoted to the analysis of evasive answers in English communi-
cation from the pragmalinguistic perspective. The author studies the concept of
the evasive answer, its characteristics and reasons for using it. As a result of the
research, main types of evasive answers were identified, which allows the
speaker to protect the private space.

Knrueswie cnoea: discourse, pragmalinguistics, privacy, evasive answer, per-
sonal distance, social distance.
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